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 Agendaجدول الأعمال 

 قرارات تنفیذل آلیات وضع من الھدف•
  تمویل بمكافحة الصلة ذات الأمن مجلس

الإرھاب

 مجلس قرارات تنفیذل المصریة اتلیالآ•
الإرھاب تمویل بمكافحة الصلة ذات الأمن

المصرى التشریع فى الآلیات إدراج•

التوصیات•

 الذي الارھاب تمویل مكافحة استبیان نتائج•
 FATF المالي العمل مجموعة بھ قامت
مصر بشأن

• Objectives of drafting TF UNSCRs
Mechanisms

• The Egyptian Mechanism on the
implementation of TF relevant
UNSCRs

• The inclusion of the Mechanisms
in the Egyptian Legislation

• Recommendations

• The results of the FATF TF
Questionnaire.

٢وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 



تنفیذ الھدف من وضع آلیات ل
ذات الصلة  قرارات مجلس الأمن

بمكافحة تمویل الإرھاب

 ً تنفیذ التزامات مصر وفقا
والمعاھدات الدولیةللاتفاقیات 

الالتزام بالتوصیات الصادرة عن 
FATFالعمل الماليمجموعة 

3 وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

Objectives of
drafting TF UNSCRs
Mechanisms

Compliance with FATF 
Recommendations 

Carrying out Egypt’s International 
commitments



تنفیذ قرارات الآثار السلبیة الناتجة عن عدم 
مجلس الأمن

مویل الإرھابتذات الصلة بمكافحة  

 فى الدولة لدى جوھریة قصور أوجھ وجود عند•
 مجموعة عن الصادرة التوصیات تنفیذ شأن

 متدرجة إجراءات اتخاذ یتم FATFالمالى العمل
 الذي العام البیان ضمن الدولة إدراج إلى تصل

 على خطورة الأكثر الدول بشأن ھاعن یصدر
.العالمي المالي النظام

ً  العام البیان فى الدولة إدراج ینعكس•  علیھا سلبا
 الاقتصادیة، أو السیاسیة الناحیة من سواء
 الائتماني الدولة تقییم على یؤثر أن یمكن والتي

.بھا المالیة المؤسسات وتصنیف

• In case of any major
deficiencies in implementing
FATF recommendations,
escalating counter measures
are taken reaching listing the
country on the FATF public
statement.

• Negative economic, financial
and/or political impact as a
consequence of listing.
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Negative Impact of 
Failure to Implement 
TF related UNSCRs



لآلیات تنفیذ قرارات التشریعي السند 
مجلس الأمن

ذات الصلة بتمویل الإرھاب  

 الصادر الأموال غسل مكافحة قانون من )٢١( المادة
٢٠٠٢ لسنة ٨٠ رقم بالقانون

 التزامات لتنفیذ اللازمة الإجراءات الوحدة تتخذ«
ً  مصر  الدولیة والمواثیق والمعاھدات للاتفاقیات وفقا
 أسلحة انتشار وتمویل الإرھاب بتمویل الصلة ذات

»الشامل الدمار
 قوائم تنظیم بشأن ٢٠١٥ لسنة ٨ رقم القانـون
  والإرھابیین الإرھابیة الكیانات

 الكیانات قائمة تسمى قائمة العامة النیابة تعد«
 الكیانات علیھا تدرج )والارھابیین( الارھابیة
 على إدراجھا المختصة الدائرة تقرر التى الارھابیة
 جنائیة أحكام شأنھا فى تصدر التى وتلك القائمة،
 .علیھا الوصف ھذا بإسباغ نھائیة

Article 21 of AML Law
The Unit shall take the necessary
measures to carry out Egypt's
commitments according to international
conventions, treaties, and charters with
respect to terrorist financing and the
financing of the proliferation of weapons
of mass destruction.

Article 2 of Law no. 8 on the regulation
of terrorists and terrorist entities
The Public Prosecution prepares a list
called the list of terrorist entities (and
terrorists) to include terrorist entities as
decided by the competent chamber to
be designated in this list in addition to
those entities against which final criminal
conviction is passed.
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The Legislative 
Background of 
implementing TF related 
UNSCRs



قرارات مجلس الأمن  تنفیذلالمصریة  اتلیالآ
ذات الصلة بمكافحة تمویل الإرھاب

6 وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

The Egyptian Mechanism to Implement TF Related 
UNSCRs



قرار مجلس الأمن  تنفیذة آلی
والقرارات  ١٩٩٩لسنة  ١٢٦٧رقم 

لھذات الصلة اللاحقة 
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إجراءات اقتراح 
أسماء للإدراج بقوائم 

العقوبات
Suggesting 

Names to the 
Sanctions Lists

إجراءات رفع 
التجمید أو تعدیل 

نطاقھ بقوائم 
العقوبات

Unfreezing 
procedures

إجراءات تجمید 
الأموال ذات 

، وادارتھاالصلة
Freezing 

Procedures  

إجراءات إدراج 
الكیانات الإرھابیة 

والإرھابیین 
Listing Terrorist 

entities and 
Terrorists

وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation Mechanism



لیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم آ
  ١٩٩٩لسنة  ١٢٦٧

والقرارات ذات الصلة اللاحقة لھ

.تتلقى وزارة الخارجیة من مجلس الأمن قوائم العقوبات وما یطرأ علیھا من تعدیلات
MOFA Receives Sanctions lists from UNSC

تقوم وزارة الخارجیة بالتنسیق مع وزارة العدل بالتقدم بطلب إلى النائب العام لإدراج الكیانات والأشخاص 
.  الواردة بھا في قائمتي الكیانات الإرھـابیة والإرھـابیین

MOFA coordinates with MoJ to file a request to the Prosecutor General to list 
designated terrorists and terrorist entities.  

.یقدم طلب الإدراج من النائب العام إلى المحكمة المختصة، وتقوم بإصدار قرارھا في ھذا الشأن
The Prosecutor General files a request of listing to the competent criminal court.

لدى صدور قرار الإدراج من المحكمة المختصة، تقوم النیابة العامة بإدراج الكیانات والأشخاص الواردة 
.قرار في الجریدة الرسمیة، وینشر البالقرار بأي من قائمتي الكیانات الإرھابیة والإرھابیین

Upon issuance of the listing decision, the public prosecution enlists both designated 
names in the Egyptian Gazette.  
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إجراءات : أولا
الادراج 
Listing 

Procedures

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation 
Mechanism



 ً التجمید إجراءات :ثانیا
 تجمید الإدراج قرار نشر على القانون بقوة تترتب•

 والأموال الإرھابي والكیان الإرھابي من كل أموال
   .لأعضائھ المملوكة

 الإرھابیة الكیانات قائمتي بتعمیم العامة النیابة تقوم•
 على تعدیلات من علیھما یطرأ وما والإرھابیین

 الرقابیة السلطات یشمل بما بالتجمید، المعنیة تالجھا
. وحدةوال

 القوائم بتعمیم وحدةوال الرقابیة السلطات من كل تقوم•
 والأعمال المھن وأصحاب المالیة المؤسسات علي
.التجمید لتنفیذ الرقابتھ الخاضعة المالیة غیر

Second: Freezing Procedures
• Freezing the funds of terrorist or

terrorist entities and funds
owned by their members.

• The Public Prosecution circulates
both lists of terrorist entities and
individuals

• Authorities entitled with
supervising financial institutions
and DNFBPs, along with the
EMLCU, circulate lists to the
financial institutions and DNFBPs
under their supervision.
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 ١٢٦٧آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم 
والقرارات ذات الصلة اللاحقة  ١٩٩٩لسنة 

لھ

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation Mechanism



 ١٢٦٧آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم 
  ١٩٩٩لسنة 

والقرارات ذات الصلة اللاحقة لھ

الجھات المعنیة بالتجمید

10

بالرقابة على  الجھات المختصة
المؤسسات المالیة وأصحاب المھن 

والأعمال غیر المالیة
DNFBPs and FIs Supervisory 

Authorities

وحدة مكافحة غسل الأموال 
وتمویل الإرھاب

FIU

التجاري لالتسجیمصلحة 
Commercial Registry

كاتالشر مصلحة
Companies Registrar

للاستثمار ة  ـالعامھیئة ال
الحرة والمناطق

General Authority for 
Investment & Free Zones

والتوثیق العقاريالشھر مصلحة 
Notary Public

مصلحة الجمارك
Customs

الادارة العامة للمرور بوزارة 
الداخلیة

General Dept of Traffic

أیة جھات أخرى ترى النیابة 
العامة ضرورة تعمیم القوائم 

علیھا
Any other agencies

وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation Mechanism



 ً إجراءات رفع التجمید أو تعدیل نطاقھ : ثالثا
بقوائم العقوبات 

 الطعن العامة وللنیابة الشأن لذوى یكون•

 المحكمة أمام الإدراج قرارات في

.المختصة

 الأطراف یشمل بما الشأن، لذوى یكون•

 السماح طلب الطعن تضمین النیة، ةحسن

 من معینة نفقات لتغطیة مبالغ باستثناء

.المجمدة الأموال

Third: Procedures of Un-freezing or
re-scoping of freezing
• Any concerned party or the Public

Prosecution may challenge listing
decisions in front of the criminal
chamber at the Court of
Cassation.

• Concerned parties, including
bona fide parties, should include,
in the challenge, a request to
grant them the permission of
excluding any sums of money that
cover the expenses.
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UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation 
Mechanism



 ً تابع...إجراءات رفع التجمید أو تعدیل نطاقھ بقوائم العقوبات : ثالثا

12

فى حالة وجود طعنالنیابة العامة الاجراءات المتخذة من 

لطعن فى حالة الرأى بعدم وجود أحقیة ل

تقوم النیابة بتضمین 
ذلك في المذكرة 
المرسلة منھا 

للمحكمة

لطعن فى حالة الرأى بوجود أحقیة ل

إرسال طلب لوزارة الخارجیة برفع الاسم من على 
قوائم العقوبات أو باستثناء مبالغ لتغطیة نفقات من 

الأموال المجمدة

وتحریات جھات الدولة الأمنیة ارفاق الأسباب 
والمستندات المؤیدة للطلب لإرسالھ للجھة المختصة 

بمجلس الأمن

تقوم وزارة الخارجیة بموافاة النیابة برد الجھة 
المختصة بمجلس الأمن والمستندات المرفقة بھ فور 

وروده

تقوم النیابة العامة بإدراج رد الجھة المختصة بمجلس 
الأمن ضمن الأسباب الواردة بالمذكرة المرسلة منھا 

للمحكمة مشفوعاً بالمستندات المؤیدة لھ



Third: Procedures of Un-freezing or re-scoping of freezing… cont’d
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Procedures takes by Public Prosecution in case of challenge

No grounds for the challenge

Public Prosecution 
includes these 
findings in the 

memo submitted 
to the court

There are grounds for the challenge

Sends a request to the MoFA to de-list the 
entity or person or to exclude the frozen 

funds to cover any payments.

Attaches by proper reasons; LEAs 
investigations and supporting documents 

for filing to the relevant body at the UNSC.

The MoFA will notify the Public Prosecution 
with the answer of that body and the 

accompanying documents, upon receipt.

In its memo submitted to the court, Public 
Prosecution includes the answer of the 

relevant body at the UNSC substantiated by 
the supporting documents.

Implementation Mechanisms for the UNSCR 
no. 1267 for 1999 and its relative successor 

resolutions



 ً إجراءات رفع التجمید أو تعدیل نطاقھ : ثالثا
تابع ... بقوائم العقوبات 

  من یطلب أن طعن، وجود دون ،العام للنائب•
 الكیان سمإ رفع بالإدراج المختصة المحكمة

.القائمتین من أى على المدرج الشخص أو

 قائمتي من أى من الاسم رفع قرار ینشر•
 الوقائع فى والإرھابیین الإرھابیة الكیانات

.المصریة

 سما رفع قرارات بتعمیم العامة النیابة تقوم•
 من أى على المدرج الشخص أو الكیان

المعنیة الجھات على القائمتین

Third: Procedures of Un-freezing or
re-scoping of freezing …cont’d
• The Prosecutor General may ask

the competent criminal chamber
to de-list the entity or person
from either the two lists

• The decision of de-listing shall be
published in the Egyptian
Gazette.

• The Public Prosecution circulates
the decision to of de-listing to all
AM entities.

14وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation 
Mechanism



 ً إجراءات اقتراح أسماء للإدراج بقوائم : رابعا
العقوبات 

 بإرسال العدل وزارة مع بالتنسیق العامة النیابة تقوم•

 الإرھابیة الكیانات بقائمتي المدرجة الاسماء من أي

 تكشف عندما الخارجیة، وزارة إلي الإرھابیین أو

 المدرجة الارھابیة بالتنظیمات علاقتھم التحقیقات

 ١٩٩٩ لسنة ١٢٦٧ رقم الأمن مجلس بقرار

  علیھا یطرأ وما لھ اللاحقة الصلة ذات والقرارات

.العقوبات قوائم على دراجھمإ لاقتراح تعدیلات من

 بالأسماء الأمن مجلس بموافاة الخارجیة وزارة تقوم•

 فى الردود وتلقى التجمید، بقوائم إدراجھا المطلوب

  .الشأن ھذا

15 وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

UNSCR 1267 of 1999 and 
Relevant UNSCRs 
Implementation 
Mechanism

Fourth: Procedures of suggesting
names listing in the Sanctions Lists
• The Public Prosecution, in coordination

with the Ministry of Justice, sends the
listed names of entities or persons to the
MoFA, when investigations reveal their
relationship to terrorist organizations
designated by UNSCR 1267 of 1999, the
relative successor resolutions and their
amendments, in order to suggest the
listing of those names in the Sanctions
Lists. Including UNSCRs no 1988 and 1989
for 2011 and any other relative
resolutions.

• The MoFA notifies the UNSC of the
names required to be listed in the
Sanctions Lists and receives all responses
in this concern.



قرار مجلس الأمن  تنفیذة آلی
٢٠٠١لسنة  ١٣٧٣رقم 

16

ادارة إجراءات 
الأموال المجمدة
Managing 

Frozen Funds

إجراءات رفع 
التجمید أو تعدیل 

نطاقھ
Unfreezing 

or Re-
scoping

إجراءات تجمید 
الأموال ذات 

الصلة
Freezing 

Procedures

إجراءات 
بقوائم دراج الإ

التجمید المحلیة
Listing in 

Local Lists

وحدة مكافحة غسل الأموال وتمویل الإرھاب 

UNSCR 1373 of 2001 
Implementation 
Mechanism



٢٠٠١لسنة ١٣٧٣آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم 

17

 ً اجراءات الادراج بقوائم التجمید المحلیة: أولا

بالنسبة للكیانات والأشخاص الموجھة 
أعمالھم لجمھوریة مصر العربیة 

یقدم طلب الإدراج من النائب العام إلى 
دائرة الجنایات المختصة بمحكمة 

استئناف القاھرة 

 غیر الموجھةبالنسبة للكیانات والأشخاص 
أعمالھم لجمھوریة مصر العربیة 

یكون طلب الإدراج بناء على طلب 
یقدم إلي النائب العام من وزارة 

الخارجیة بالتنسیق مع وزارة العدل أو 
من جھات الدولة الأمنیة

EMLCU



The mechanism of implementing UNSCR 
no. 1373 (2001)
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First: Procedures of listing terrorists in local lists

Terrorists and Terrorist Entities of 
which operations are targeted to 

the Arab Republic of Egypt

The Public Prosecutor 
submits the request of listing 
in the terrorists and terrorist 

entities lists to the 
competent criminal chamber 

at Cairo Court of Appeal 

As for the entities and persons of which 
the Arab not targeted to operations are 

Republic of Egypt 

the listing procedure is 
conducted by a request 

submitted by the MoFA to the 
Prosecutor General in 

coordination with the MoJ or 
Egypt's Law Enforcement 

Agencies. 

EMLCU



آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن 
٢٠٠١لسنة ١٣٧٣رقم 

 ً المحلیة التجمید بقوائم الادراج اجراءات :أولا

 والاشخاص الكیانات بإدراج العامة النیابة تقوم•

:یلى لما وفقا القائمتین على

وصف بإسباغ نھائیة جنائیة أحكام صدور 

 تلك على الإرھابى أو الإرھابى الكیان

.الاشخاص أو الكیانات

الدائرة من بالإدراج مسبب قرار صدور 

  .المختصة

 قرار بتنفیذ الخاصة الاجراءات بذات الادراج یتم•

.١٢٦٧ رقم الأمن مجلس

First: Listing procedures in the 
Local Lists
• The Public Prosecution lists 

entities and persons on both lists 
as per the following: 
– The issuance of a final 

criminal ruling to designating 
a person or an entity as a 
terrorist person or a terrorist 
entity. 

– The issuance of a justified 
ruling of listing from the 
relevant court. 
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آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم 
٢٠٠١لسنة ١٣٧٣

 ً التجمید إجراءات :ثانیا

 الخاصة الاجراءات بذات التجمید یتم•

.١٢٦٧ رقم الأمن مجلس قرار بتنفیذ

وزارةمعبالتنسیقالعامةالنیابةتقوم•

بقراراتالخارجیةوزارةبإبلاغالعدل

علىتعمیمھالنشرھافورالإدراج

لطلبالخارجفىالمعنیةالجھات

.التجمید

Second: Freezing Procedures
• The Public Prosecution, in

coordination with the MoJ,
notifies the MoFA of the listing
decisions as soon as they are
published while providing the
widest possible range of
information that supports the
listing decision in order to
circulate the decisions to the
relevant bodies abroad to request
the enforcement of the
aforementioned effects of
listing.
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 ً إجراءات رفع التجمید أو تعدیل نطاقھ : ثالثا

 بتنفیذ الخاصة الاجراءات بذات الطعن یتم•

.١٢٦٧ رقم الأمن مجلس قرار

 الطعن أسباب بدراسة العامة النیابة تقوم•

 تأیید من بالرأى بمذكرة المحكمة وموافاة

ً  رفضھ أو الطعن  بالأسباب مشفوعا

 والمستندات الدولةب الأمنیة جھاتال وتحریات

.لذلك المؤیدة

Third: Procedures of de-listing or re-
scoping
• The Public Prosecution, as soon

as it receives a notification of a
challenge filed by any concerned
party on the listing decision,
studies the reasons of the
challenge and provides the court
with a memo that concludes the
acceptance or rejection of the
challenge with all supporting
documents, reasons and law
enforcement investigations
attached thereto.
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آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن 
٢٠٠١لسنة  ١٣٧٣رقم 



 ً إجراءات رفع التجمید أو تعدیل نطاقھ : ثالثا
 على العرض بإعادة العامة النیابة قیام عدم حالة فى•

 الموعد فى الإدراج مد فى للنظر المختصة الدائرة

 على المدرج الشخص أو الكیان سما رفع وجب المقرر

.الإدراج مدة انقضاء تاریخ من القائمتین من أى

 من یبدیھ ما ضوء في الإدراج، مدة خلال العام للنائب•

 سما رفع المختصة المحكمة من یطلب أن مبررات،

.القائمتین من أى على المدرج الشخص أو الكیان

 بإبلاغ العدل وزارة مع بالتنسیق العامة النیابة تقوم•

 نشرھا فور الأسماء رفع بقرارات الخارجیة وزارة

 لوقف الخارج فى المعنیة الجھات على لتعمیمھا

.التجمید

Third: Procedures of de-listing or re-
scoping 
• If the Public Prosecution doesn't re-

submit a request to the competent 
chamber to consider the extension in due 
time, the designated names will be 
deemed de-listed as of the date the listing 
period ends.

• During the listing period, the Prosecutor 
General may ask the competent chamber 
which is in charge of listing to de-list the 
terrorist or terrorist entity from any of the 
two lists in the light of the justification he 
provides.

• The Public Prosecution, in coordination 
with the MoJ, notifies the MoFA of the 
delisting decision as soon as it is 
published.
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آلیة تنفیذ قرار مجلس الأمن رقم 
٢٠٠١لسنة  ١٣٧٣



إدراج الآلیات فى التشریع 
المصرى

 ً  بتنفیذ الخاصة الآلیات لأھمیة نظرا
 المتعلقة الأمن مجلس لقرارات مصر

 تفعیلھا، ولضرورة الإرھاب بتمویل
 اللائحة تعدیلات فى إدراجھا تم

 الأموال غسل مكافحة لقانون التنفیذیة
 مجلس رئیس السید بقرار الصادرة
 ٢٠١٦ لسنة ١١٥٦ رقم الوزراء

 من ٥٦ –٥١المواد فى وذلك
  .اللائحة

Given the criticality of
implementing the TF
related UNSCRs, the
Executive Regulations of
the AML Law no 1156 of
2016 included the AM
detailed mechanisms in
the articles no. 51-56.
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Mechanisms in the 
Egyptian Legislation



التوصیات
• Encourage the provision of

detailed identifying
information on terrorists and
terrorist entities to avoid false
positives.

• Maximize benefit from FIUs as
repositories of information.

• Enable FIUs with larger roles
in designing local TF-related
UNSCRs as a result of their
outreach to AML/CFT
stakeholders.

 تفصیلیة بیانات توفیر على الدول حث•
 والكیانات الإرھابیین الأشخاص على

 .التجمید عند لبس یحدث لا حتى الإرھابیة

 جھود من الاستفادة على الدول حث•
 عن البحث فى المالیة التحریات وحدات

 والأطراف الإرھابیة والكیانات الإرھابیین
 .بھم المرتبطة

 التحریات لوحدات أكبر دور الدول إعطاء•
 قرارات تنفیذ آلیة لتصمیم بالنسبة المالیة
 وتمویلھ بالإرھاب المرتبطة الامن مجلس

 كافة مع التواصل على قدرة من لھا لما
  .الصلة ذات الجھات
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التوصیات

• Including TF-related UNSCRs
Implementation Mechanisms
into domestic legislation.

• Encouraging BOTH publishing
and circulating names of
terrorists and terrorist entities.

• Issuing internal controls to be
implemented by FIs and
DNFBPs on the detection of
accounts, transactions, assets
and funds related to Terrorists
and terrorist entities.

 تنفیذ آلیات إدراج على الدول حث•
 التشریع ضمن الأمن مجلس قرارات
 لضمان تنفیذیة لائحة أو كقانون المحلى
  .الفاعلیة

 فى النشر مبدأ تطبیق على الدول حث•
ً  الرسمیة الجریدة  حتى التعمیم وأیضا
 .والتكامل السرعة عاملي یتحقق

 رقابیة ضوابط وضع على الدول حث•
 والمھن المالیة المؤسسات على

 نظم لوضع المالیة غیر والأعمال
 والمعاملات الحسابات على للتعرف

 بالإرھابیین الخاص والاصول والاموال
  .الارھابیة والكیانات
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نتائج استبیان مكافحة 
تمویل الارھاب

 تجریم لدیھا مصر أن إلى بمصر الخاص للاستبیان المجموعة تحلیل أشار•
 الدولیة، بالمعاییر المطلوبة العناصر كافة یتضمن الإرھاب لتمویل سلیم

 رقم الأمن مجلس قرار في علیھ المنصوص السلوك تجریم لىإ بالإضافة
 لقرارات وفقا الموجھة المالیة العقوبات لتنفیذ شاملة آلیة أعدت وأنھا ،٢١٧٨
  .١٣٧٣و ١٩٨٨و ١٩٨٩/١٢٧٦ أرقام الأمن مجلس

 نتیجة وھى إضافیة، إجراءات تخاذا لىإ الحاجة عدم لىإ التقریر ھذا خلص•
 الشرق بمنطقة دولة ١٩ مجموع من فقط دول لستة إلا تتحقق لم إیجابیة
.افریقیا وشمال الأوسط
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The Results of FATF 
TF Questionnaire
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